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Bluetooth Earbuds

Model: GRG-ME00

Manufacturer: Dongguan Glanto Electronic Technology
Company Limited

Output power: <9dBm

Bluetooth band: 2402MHz~2480MHz

Made in China
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When used for the first time, the earbuds will automatically enter pairing mode
when you take the earbuds out of the case. When disconnected from a device,
the earbuds will be back in pairing mode.

Note: device name is "HONOR CHOICE EarBuds Q"

TPM NEPBOM MCTIONb30BaHIM, KOTAA Bbl AOCTAHETE HAYLIHUKY U3 by TIAPa, OHY
aBTOMATUYECKM NIEpeiyT B PEXUM COMPSKEHHS. HayLIHUK/ CHOBa NepeXOAAT B
PEXUM COMPSIKEHHS MPY OTKITKOUSHMN OT YCTPOICTEA.

Mpumevarive. Hassarue ycrpoiictsa — HONOR CHOICE EarBuds Q

KynakkanTapabl anfal peT nanganaHraHfa, onap kabblHaH WbiFapbinfaH caTTe
aBTOMATTbI TYP/E MYNTACTHIPY PEXUAMI ICKe KOCbInabl. KypbinFbigaH
AKbIPATHINFAHAA, KYNaKKANTap KailTaaH XYNTACTbIPY PEXMMiHe eTef
EckepTne: kypbinfbl ataybl <cHONOR CHOICE EarBuds Q »

ilk kullanimda, kulakliklar kutusundan gikarilir gikariimaz otomatik olarak
eslestirme moduna geger. Bir cihazla baglantisi kesildiginde, kulakliklar tekrar
eslestirme moduna geger

Not: Cihaz adi "HONOR CHOICE EarBuds Q"

La primera vez que los uses, los audifonos entraran automaticamente en modo de
emparejamiento al sacarlos del estuche. Cuando se desconecten de un
dispositivo, los audifonos volveran al modo de emparejamiento.

Nota: el nombre del dispositivo es "HONOR CHOICE EarBuds Q"

Ao serem usados pela primeira vez, os fones de ouvido entrario automatica-
mente no modo de emparelhamento assim que vocé os retirar do estojo. Quando
desconectados de um dispositivo, os fones de ouvido voltam ao modo de
emparelhamento.

Observacao: o nome do dispositivo & “HONOR CHOICE EarBuds Q"

Ketika digunakan pertama kali, earbud akan memasuki mode pemasangan secara
otomatis saat Anda mengeluarkan earbud dari wadahnya. Saat terputus dari
perangkat, earbud akan kembali ke mode pemasangan.

Catatan: nama perangkat adalah "HONOR CHOICE EarBuds Q"

Apabila digunakan buat kali pertama, fon putik akan memasuki mod berpasangan
secara automatik apabila anda mengeluarkan fon putik daripada bekas. Apabila
diputuskan sambungan daripada peranti, fon putik akan kembali ke dalam mod
berpasangan.

Nota: nama peranti ialah "HONOR CHOICE EarBuds Q"

Khi sir dung [4n d4u, tai nghe sé tu dong chuyén sang ché do ghép néi khi ban Iy
tai nghe ra khi hop sac. Khi ngat két néi khdi thiét b, tai nghe s& quay tré lai ché
6 ghép néi

Luu y: Tén thiét bj la "HONOR CHOICE EarBuds Q"
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® Tap @ Long press

Play/Pause music: Double-tap either earbud
Next track: Triple tap the right earbud

Previous track: Triple tap the left earbud

Answer/End a call: Double-tap either earbud

Reject an incoming call: Long press either earbud for 2 seconds

Turn up the volume: Long press the right earbud while playing audio

Turn down the volume: Long press the left earbud while playing audio

Wake up voice assistant: When not playing audio or in a call, long press either
earbud for 2 seconds

MNay3a/B0CNpoN3BEAeHME My3bIKN: ABOIIHOE KacaHMe NoGOro U3 HayLIHNKOE
Cnepyoujasi KOMNO3ULYSA: TPOIHOE KacaH1e NPaBOro HayWHMUKa

Mpepabiaywas KOMNO3MLVS: TPOMHOE KaCaHNE IEBOTO HaYIWHMKA

OTBeT Ha BbI30B/3aBepLUEHMe BbI30Ba: 4BOWHOE KacaHue N1t060ro U3 HayLWHUKOB
OTKNIOHEHMUE BXORALLEro BbI30Ba: JONTO HaXaTMe Ha MI06OIi M3 HaYLIHUKOB B
TeueHue 2 CeKyHp

YBe/MYeHNe rPOMKOCTHA: L0/Ir0e HaXaTye Ha NPaBbii HaYWHUK NPy
BOCNPON3BEAEHUM aYANO

YMeHbLLEHIE rPOMKOCTH: JONFOE HaXaTHe Ha NeBbl HayWHIK NP1
BOCMpPON3BEACHUM ayANO

AKTUBAUVSi FONI0COBOTO NMOMOLLHUKA: l0/Ir0e HaXaTue Ha 1060l U3 HayLWIHUKOB
B TeueHme 2 CeKyH, KOr/ja He BOCIPOU3BOAMTCS ayauo 1 Bbl He FOBOPUTE NO
TenedoHy

My3biKa OiiHaTy/yaKbITLUA TOKTATY: KyNakkanTbiH GipeyiH exi peT TypTiHi3

Keneci Tpek: OH XaK KynakkanTbl yl peT TypTiHi3

ANZbIHFbI TPEK: COM KaK KyNakKanTbl yLu PeT TyPTiHi3

KoHblpayra yayan 6epy/KoHbIpay bl asKTay: KynakkanTbiH 6ipeyiH e peT TypTiHi3
Kipic KoHbIpay/bl kabbinamay: Kes KeNreH KynakkanTbl 2 CeKyHf 6acbin TypbiHbI3
Ibibbic peHreliiH apTTbipy: ayAMO ONHATLINbIN XKaTkaHAa OH XaK KynakkanTbl 6acbin
TYPbIHBI3

[biBbIC AeHreiiiH a3aiiTy: ayMo OIHATHINBIN HaTKaHAA COM HaK KynakkanTbl 6acsin
TYPbIHbIZ

[aybICTbIK KeMEKLLHi iCKe KOCY: ay/Z1o OMHATbIIMAFaH XaHe KOHbIPay Xypin
aTnaraH Ke3fie Ke3 KenreH KyNakkanTbl 2 CekyHz 6achin TypbiHb3

Muizik calma/duraklatma: Kulakliklardan birine iki kez dokunun

Sonraki parga: Sag kulakhiga ii¢ kez dokunun

Onceki parga: Sol kulakliga iig kez dokunun

Arama cevaplama/sonlandirma: Kulakliklardan birine iki kez dokunun
Gelen aramayi reddetme: Kulakliklardan birine 2 saniye basili tutun

Ses seviyesini yiikseltme: Ses calarken sag kulakliga basili tutun

Ses kisma: Ses galarken sol kulakliga basili tutun

Sesli asistani uyandirma: Ses calinmadiginda veya arama yapilmadiginda,
kulakliklardan birine 2 saniye basili tutun

Reproducir/Pausar musica: Toca dos veces cualquiera de los audifonos
Siguiente pista: Toca tres veces el audifono derecho

Pista anterior: Toca tres veces el audifono izquierdo

Responder o finalizar una llamada: Toca dos veces cualquiera de los audifonos
Rechazar una llamada entrante: Mantén presionado cualquiera de los audifonos
durante 2 segundos

Sube el volumen: Mantén presionado el audifono derecho mientras se reproduce
audio

Baja el volumen: Mantén presionado el audifono izquierdo mientras se reproduce
audio

Activacion del asistente de voz: Cuando no estés reproduciendo audio ni en una
llamada, mantén presionado cualquiera de los audifonos durante 2 segundos

Reproduzir/Pausar musica: Toque duas vezes em qualquer um dos fones de ouvido
Préxima faixa: Toque trés vezes no fone de ouvido direito

Faixa anterior: Toque trés vezes no fone de ouvido esquerdo

Atender/terminar uma chamada: Toque duas vezes em qualquer um dos fones de
ouvido

Rejeitar uma chamada recebida: Pressione e mantenha pressionado qualquer um
dos fones de ouvido por 2 segundos

Aumentar o volume: Pressione e mantenha pressionado o fone de ouvido direito
durante a reprodugéo de audio

Reduzir o volume: Pressione e mantenha pressionado o fone de ouvido esquerdo
durante a reprodugéo de audio

Ativar o assistente de voz: Quando nao estiver reproduzindo audio ou em uma
chamada, mantenha pressionado qualquer um dos fones de ouvido por 2 segundos

Putar/Jeda musik: Ketuk dua kali salah satu earbud

Lagu berikutnya: Ketuk tiga kali earbud kanan

Lagu sebelumnya: Ketuk tiga kali earbud kiri

Jawab/Akhiri panggilan: Ketuk dua kali salah satu earbud

Tolak panggilan masuk: Tekan lama salah satu earbud selama 2 detik

Naikkan volume: Tekan lama earbud kanan saat memutar audio

Turunkan volume: Tekan lama earbud kiri saat memutar audio

Aktifkan asisten suara: Saat tidak memutar audio atau sedang dalam panggilan,
tekan lama salah satu earbud selama 2 detik

Main/Jeda muzik: Ketik dua kali mana-mana fon putik

Runut seterusnya: Ketik tiga kali fon putik kanan

Runut sebelumnya: Ketik tiga kali fon putik kiri

Jawab/Tamatkan panggilan: Ketik dua kali mana-mana fon putik

Tolak panggilan masuk: Tekan lama mana-mana fon putik selama 2 saat
Naikkan kelantangan: Tekan lama fon putik kanan ketika memainkan audio
Turunkan kelantangan: Tekan lama fon putik kiri ketika memainkan audio
Pembantu aktifkan dengan suara: Ketika tidak memainkan audio atau sedang
dalam panggilan, tekan lama mana-mana fon putik selama 2 saat

Bgé

Phat/Tam dirng nhac Cham hai lan vao mot bén tai nghe bét ky

Chuyén bai: Cham ba In vao tai nghe bén phai

Lui bai: Cham ba Ian vao tai nghe bén trai

Tré loi/Két thic cusc goi: Cham hai Ian vao mot bén tai nghe bt ky

Tir chéi cudc goi dén: Nhén gitr mot bén tai nghe bét ky trong 2 giay

Tang am luong: Khi dang phat am thanh, nhén git tai nghe bén phai

Giam am lugng: Nhén giir tai nghe bén trai khi dang phat am thanh

Kich hoat tro Iy giong néi Khi khang phat am thanh hoac khong dang goi dién, nhan
gitr mot bén tai nghe bét ky trong 2 giay
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Put the earbuds into the charging case and close the lid.
The charging case automatically charges the earbuds.
Use the USB-C charging cable to charge the case.

TMONOXKMUTE HAyLWHWUKM B 3apAaHbIA DYTASP U 3aKPOWTE KPbILLKY.
3apsaHbIi GYTASP aBTOMATUYECKN 3apsKAeT HayLWHNKY,
[ns 3apspku dyTnapa ucnonb3yiite kabenb USB-C.

CanbiHGanbl KynakKantap/bl 3apsiiTay KOprycblHa casbir, KaknarbiH

XabblHbI3.
3apaaTay Kopnychl KynakkanTtap/bl aBTOMaTTbl Typ/ie 3apsaTaifbl.
KopnycTbl 3apsigTay ywid USB-C 3apsigTay kabeniH nanganaHbiHbI3.

Kulakliklar sarj kutusuna yerlestirin ve kapagi kapatin.
Sarj kutusu kulakliklari otomatik olarak sarj etmektedir.
Sarj kutusunu sarj etmek igin USB C sarj kablosunu kullanin

Coloque los auriculares en el estuche de carga y cierre la tapa.

Los auriculares se cargan automaticamente en el estuche de carga.
Utilice el cable de carga USB-C para cargar el estuche de carga.

@ Coloque os fones de ouvido no estojo de carregamento e feche a tampa.

0O estojo de carregamento recarrega os fones de ouvido automaticamente.
Use o cabo de carregamento USB-C para carregar o estojo.

m Masukkan kedua earbud ke dalam wadah pengisian daya dan

rapatkan tutupnya.
Wadah pengisian daya akan mengisi daya earbud secara otomatis.
Gunakan kabel pengisian daya USB-C untuk mengisi daya wadah tersebut.

Masukkan fon telinga ke dalam bekas pengecasan dan tutup penutup.

Bekas pengecasan akan mengecas fon telinga secara automatik.
Gunakan kabel pengecasan USB-C untuk mengecas bekas.

D3t tai nghe vao hdp sac va déng nap lai.

HOp sac sé tu dong sac tai nghe.
St dung cap sac USB-C dé sac pin hdp sac.
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Wireless Bluetooth earbuds: 1 pair
Charging case: 1

User manual: 1

Safety manual: 1

BecrnpoBofHble BCTaBHble HaylwHMKK ¢ Bluetooth: 1 napa
3apsaHblil dyTasp: 1 wTyka

PykoBofCcTBO nonb3osatens: 1 wryka

PykoBOACTBO Mo 6e3onacHoCTu: 1 WwTyka

FapaHTUIHBIV TanoH - 1 WwTyka

CbiMcbI3 Bluetooth kynakkanTapbl: 1xyn
3apsagray koprnycbl: 1
Mangananylubl HycKaysbiFbl: 1
Kayinciagik HyckaynbiFbl: 1
Keningik kapTacbl: 1

Kablosuz Bluetooth kulakliklar: 1 gift
Sarj kutusu: 1

Kullanici kilavuzu: 1

Givenlik kilavuzu: 1

Garanti Belgesi: 1

Auriculares Bluetooth inaldmbricos: 1 par
Estuche de carga: 1

Manual del usuario: 1

Manual de seguridad: 1

m Fones de ouvido Bluetooth sem fio: 1 par
Estojo de carregamento: 1
Manual do usuério: 1
Manual de seguranga: 1

m Earbud Bluetooth nirkabel: 1 pasang
Wadah pengisian daya: 1
Panduan pengguna: 1
Panduan keselamatan: 1

Fon telinga Bluetooth wayarles: 1 pasang
Bekas pengecasan: 1
Manual pengguna: 1
Manual keselamatan: 1

Tai nghe Bluetooth khéng day: 1 cap
Hop sac: 1
Hudng dan st dung: 1
Hudng dan an toan: 1

EEHFER: 15
BEARL 1
ReEM: 1

yilvugyslsau: 14
nasvesa: 1

Afansldeu: 1

aAflannulaande: 1
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A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

et ses accessoires YA

se recyclent n ou

Cet appareil

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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